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第八卷说明

  《恐惧》原作于一九三○年 , 译文原载一九三六 ,一九三七年

《译文》杂志。一九四○年由上海文化生活出版社出版 ;一九四七

年由译者订正后再版 ;一九五四年由上海新文艺出版社出版。这

次收入文集时 ,据苏联作家出版社一九五六年版《阿菲诺根诺夫戏

剧集》做了订正。

  《侵略》原作于一九四二年 ,译于一九四三年 ;一九四四年重庆

东南出版社出版 ;一九四六年重庆生活书店出版 ;一九五一、一九

五二、一九五三、一九五四年由人民文学出版社出版 ,一九五二、一

九五三、一九五四年重印。这次收入文集时 ,据苏联作家出版社一

九六四年版《列昂诺夫戏剧集》做了订正。

  《望穿秋水》原作于一九四二年 ,译于一九四四年 ,同年重庆临

江新地出版社初版 ;一九四五、一九四六年再版 ;一九四九年上海

新群出版社出版 ;一九五三年人民文学出版社出版。收入文集时 ,

又据《旗》(一九四三年一月号 )做了订正。
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恐   惧

(四幕剧 )

阿菲诺根诺夫 著



А.АФИНОГЕНОВ

СТРАХ  

据ИЗДАΤЕЛьСТВО“ИСКУССТВО”; 1947 年版译出 ;

据А .АФИНОГЕНОВ:“ПЬЕСЫ”,

“СОВЕТСКИЙПИСАТЕЛЬ”, 1956 年版订正。



译  者  序

  阿菲诺根诺夫 ,苏联剧作家。一九○四年生于斯科平城的铁

路职工家庭。他自幼爱好文学。十月革命爆发时 , 他才十三岁。

受革命影响 ,住在梁赞时就加入了共青团 ,从事出版及报纸编辑工

作 ,并任当地市立剧院政治委员。

  一九二一年到莫斯科 ,入新闻学院。一九二四年毕业后 ,在雅

罗斯拉夫尔市《北方工人报》工作。写诗歌、短篇小说、论文 ,后来

专门从事戏剧工作。

  卫国战争一开始 ,作者就负责苏联情报局的文学部工作。一

九四一年十月二十九日在自己岗位上牺牲。

  作者自一九二三年写剧本《罗伯特·季姆》至一九四一年九月

写完剧本《前夜》,先后共写了二十六个剧本、八个电影剧本 ,以及

许多有关剧本及电影剧本的论文。

  著名的剧本有 :《怪人》( 1929 )、《恐惧》(1930)、《远方》( 1935 )、

《敬礼 ,西班牙 !》(1936)、《玛申卡》( 1940 )及《前夜》( 1941 )等。

  作者早年受无产阶级文化协会的影响 ,使那个时期作品 ,如剧

本《马林果酱》等有公式化、概念化、片面追求舞台效果的倾向。直

至一九二八年写《怪人》才摆脱了无产阶级文化协会的影响 ,开始

把尖锐的政治题材同人物的心理刻画结合起来。

  剧本《恐惧》所反映的是三十年代学术战线上的斗争 ,着重描

写新老科学家在新的环境下 ,思想成长与变化的过程。代表超政
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治的科学思想的包罗金教授 ,常常成为危害分子的盲目工具。社

会主义建设的成功以及对危害分子阴谋的揭露 ,使他思想上起了

深刻的变化 ,决然走上为人民服务的道路。在这场斗争中 ,党不仅

创造性地粉碎了危害分子的阴谋 ,把走错路的知识分子引到正确

的道路上来 ,而且对那些与危害分子划清界限 ,同工人阶级携手工

作的专门技术人材 ,表现了无微不至的关怀。剧本表现出在政治

经济领域内取得胜利的党 ,在人类知识的任何领域 ,都是无往而不

胜的。

  三十年代初 ,作者作为“拉普”(俄罗斯无产阶级作家联合会 )

的领导人之一 ,宣扬过“辩证唯物主义的创作方法”,使这部作品带

有抽象的唯理主义和公式化的色彩 ,使作品大为减色。

  虽然如此 ,剧本在当时以及在苏联戏剧发展上 ,仍起了一定的

作用。莫斯科艺术剧院创始人之一 ,苏联杰出戏剧家丹钦柯 ,在一

九三五年三月一日致作者的信中写道 :“⋯⋯今天是我们演出《恐

惧》二百场的日子 ,它给了剧院和演员们很多益处。我怀着衷心的

感谢向您祝贺⋯⋯”

  剧本对我国目前的思想改造 ,或许有些益处。

  这是旧译 ,现据一九四七年苏联艺术出版局出版的作者修订

本加以校改。

一九五三年八月于北京   
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恐   惧
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登 场 人 物

  包罗 @金 ,伊万·伊里奇 (包罗金 )———教授 ,六十来岁 ,生理刺激

研究所学术领导人。

  瓦莲京娜———其女 ,雕塑家 ,二十三、四岁。

  博布 @罗夫 ,尼古拉·卡西亚诺维奇 (博布罗夫 )———瓦莲京娜之

夫 ,教授 ,三十七、八岁 ,研究所实验室主任。

  扎哈 ?罗夫 ,维萨里昂·扎哈罗维奇 (扎哈罗夫 )———六十四、五

岁 ,古代东方宗教史教授。

  卡斯 @塔利斯基 ,格尔曼·维托尔多维奇 (格尔曼 )———包罗金最

爱的学生 ,研究所研究生 ,二十八岁。

  瓦尔 @加索夫 ,谢苗·谢苗诺维奇 (瓦尔加索夫 )  研究所秘书。

  阿马利娅·卡尔洛夫娜 (阿马利娅 )———老太婆。

  马卡 ?罗娃 ,叶连娜·米哈伊洛夫娜 (叶连娜 )———女党员 ,三十

来岁 ,研究所学术工作人员。

  采霍 @沃伊 ,尼古拉·彼得罗维奇 (采霍沃伊 )———党员 ,三十二、

三岁 ,研究生 ,叶连娜的丈夫。

  纳塔莎———小姑娘 ,十来岁 ,采霍沃伊前妻之女。

  斯帕 ?索娃 ,克拉夫季娅·瓦西里耶夫娜 (克拉拉 )———女党员 ,

六十来岁 ,在工厂工作 ,监察委员会委员。

  基姆 @巴耶夫 ,侯赛因 (基姆巴耶夫 )———哈萨克人 ,党员 ,被提

拔的研究生。

  涅夫 @斯基 ,鲍里斯·莫维奇 (涅夫斯基 )———研究所所长。

  一位沉默的主席团成员。

  女侦查员。
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第  一  幕

第  一  场

  包罗金教授家客厅。摆着书房里容不下的书柜。台座上放着用湿被单

盖着的很大的粘土模型。这是瓦莲京娜的雕塑作品。

格尔 h曼  (自己伴奏 ,低声唱。唱到抒情曲的最后一节才引吭高歌)

    @韶华逝去 ,狂暴的热情

吹散了青春的幻梦 ,

我忘却了你的娇音 ,

你 �的仙容。

心在陶醉中跳动 ,

神圣 ,灵感 ,

生命 ,眼泪 ,痴情 ,

又为它苏生。

  (瓦莲京娜、博布罗夫和包罗金在谛听。)

包罗 h金  真好 ! 歌唱爱情的歌曲多么好啊 ! 没法子———永恒的无

条件的刺激。从有人类最初的第一天早晨起 , 到人类最末的

那一天晚上止———只有爱情、饥饿、愤怒、恐惧⋯⋯唔 , 你

这次出差怎么样 , 尼古拉·卡西亚诺维奇 ? ⋯⋯
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博布 h罗夫  走了一趟 , 很不错 , 很好⋯⋯真是好作品啊。

包罗 h金  是的 , 好极了 , 可为什么呢 ? 因为来自无条件刺激。人

的一切行为都有它自己的本源。人们爱 , 恐惧 , 愤怒 , 挨

饿。其他一切都由此而产生 , 是的。艺术家也应该只谈这

个。瓦莲京娜把我的刺激论应用到雕塑上去 , 她也作出了很

好的作品。如果评奖她得不到第一名 , 就把我的胡子拔了。

评奖委员会一来 , 你们就看见了。她比他们所有的人都有天

才 , (打手势 ) 我的瓦莲京娜。

格尔曼  您要得奖了 , 瓦莲京娜。

瓦莲京娜  我丈夫是另一种意见。他不喜欢。

博布罗夫  我只是不能确定它的质量。

瓦莲京娜  如果你参加评委呢 ?

博布罗夫  那我一定让我的太太得奖。

格尔 l曼  尼古拉·卡西亚诺维奇对物对人都失掉自己的意见了

⋯⋯他到外省出差受到这么大的影响。

瓦莲 h京娜  他害怕自己有棱有角的个性受到琐碎思想的损伤。可

事实上⋯⋯你成了一个不死不活、模棱两可的人。尼古拉 ,

你跟家兔一样 , 变得越来越蠢了⋯⋯

包罗金  瓦莲京娜 !

博布罗夫  也许真是这样⋯⋯

包罗 h金  你瞧 , 一个月没跟丈夫见面 , 头一天晚上就⋯⋯唉 ! 没

有涵养 , 没有涵养啊。是啊⋯⋯跟人家学学吧。 (指格尔曼 )

正在开会 , 在决定命运 , 可他还在唱抒情曲 , 开玩笑⋯⋯卡

斯塔利斯基 , 当然了 , 你的整个家族都像橡树 : 教授 , 科学

院院士 , 参议院议员⋯⋯

格尔 h曼  就是这个———参议院议员⋯⋯科学院院士和议员的儿子
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不能当助教。将来当助教的是镟工的女儿叶莲娜·马卡罗娃

⋯⋯她还要出国呢。

瓦莲 h京娜  格尔曼·维托尔多维奇真是有涵养的模范啊。

格尔 h曼  党小组断然把我的候补资格取消了。

包罗 h金  问题提给上级了。我自己有权来选择助手。目前上级正

在开会。谢苗·谢苗诺维奇代表我们出席。你放心吧 , 格尔

曼 , 你是天才 , 是够格的接班人啊 ! 况且 , 谢苗·谢苗诺维

奇给叶夫列姆·叶夫列莫维奇打过电话 , 还跟亚力山大·格里

戈里耶维奇谈过话。都答应支持 , 不是吗 ?

格尔 h曼  他们答应过 ?

包罗 h金  嘘⋯⋯这是机密 , 是秘密活动⋯⋯

格尔 h曼  唔 , 那我就准备相信了。

瓦莲 h京娜  您是幸运儿 , 格尔曼 , 您一切都会成功的 !

铃声。

是评委会吧 ?

格尔 h曼  万一是谢苗·谢苗诺维奇 ?

紧张地等待着。扎哈罗夫上。

包罗 g金  维萨里昂·扎哈雷奇 ! 稀客。欢迎 , 欢迎 , 请坐吧 , 好

朋友。我们这里有新闻。格尔曼要当我的助教了 , 要到柏林

去 , 瓦莲京娜的雕塑要替代米宁和波查尔斯基的纪念铜像①

立在红场上了。一切都顺利极了 ! 是的。我有一位女研究生

叶连娜·马卡罗娃 , 是党员。就是提议组织人类行为研究实

验室的那位马卡罗娃。她说不必再研究家兔的行为了 , 应当

9
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转向研究人的行为。怎么样 ? 这就是现在年轻人的速度⋯⋯

您对这有什么要说的吗 ?

博布 f罗夫  伊万·伊里奇 , 研究人的行为是政治家的事 , 你我是

生理学家啊。

格尔 h曼  生理学要排斥政治。人的命运不应当在执委会和党支部

决定 , 应当在生理刺激研究所里解决。

博布罗夫  马卡罗娃没说这话。

格尔曼  这话是我说的。

博布 h罗夫  我出差一个月 , 见到不少东西。我认识了政治。管理

人的方法要比管理家兔的方法更加复杂而多样化了。

包罗 h金  是啊 , 好朋友 , 管理人可不是那么简单的。

瓦莲 h京娜  可是很有趣⋯⋯跟人打交道和跟家兔打交道一样。搔

搔丈夫的耳根———他就善良起来了。

铃声。

瓦尔加索夫上。

谢苗·谢苗诺维奇 !

格尔曼  (跳起来 ) 唔 , 胜利了吗 ?

瓦莲京娜  能道喜吗 ?

瓦尔加索夫  (稍停后 ) 否决了。

包罗 h金  谢苗·谢苗诺维奇 , 您是开玩笑 , 开玩笑吧。

瓦尔 h加索夫  我没开玩笑 , 伊万·伊里奇被否决了。

包罗 e金  那叶夫列姆·叶夫列梅奇呢 ? 亚历山大·格戈里耶维奇

呢 ?

瓦尔加索夫  都害怕了。

  哑场。

博布 h罗夫  通过马卡罗娃做研究生了吗 ?
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瓦尔加索夫  叶连娜·米哈伊洛夫娜。

瓦莲京娜  谁去柏林呢 ?

瓦尔 h加索夫  也是她。春天去。我还是坐下吧。(坐 )

包罗 h金  (喊) 我不准许 ! 坏蛋 , 懒汉 !

瓦尔加索夫跳起来。

瓦莲京娜  爸爸 !

包罗 g金  我提出辞职 ! 懒汉 ! (扑上去) 给我拿纸来 , 我要把一切

都写出来 , 我到伦敦去 ; 人家早就请我去 , 我不跟马卡罗娃

一起干了 , 她脑袋里是木头 , (敲桌子 ) 是木塞、棉花、锯末

⋯⋯是的 !

瓦莲 h京娜  轻一点 , 爸爸 , 轻一点 ! 你的心脏⋯⋯

包罗 h金  我不在乎 ! 让它爆炸吧⋯⋯让所有的人都听听 , 看咱们

这里是怎么对待学者的⋯⋯提拔上来的研究生⋯⋯大学刚毕

业就升副教授⋯⋯是的 , 她连句号都不会打 , 不懂语言 , 还

当助手呢 ! 耻辱 ! 可耻 ! 呸 ! ⋯⋯

扎哈罗夫  保守的气氛啊。

包罗金  什么 ?

扎哈 h罗夫  天地间保守势力在统治着。应当等待。诃利世① 告

诫说 :“不要为忧乐所动 , 斩断情根。”

包罗金  你去斩断试试 ! (快步走着)

瓦莲京娜  可怜的格尔曼 , 您很难过吧 ?

格尔 h曼  不 , 我很幸运 , 我一切都会成功的。我会走运的 , 会有

光明的。啊 , 我真幸运 ! 不 , 老师 , 您研究家兔研究得太久

了 , 该来研究提拔上来的研究生的行为了———这也是以无条
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件刺激为根据的⋯⋯亲爱的老师 , 人家都怕我们 , 害怕我

们 , 不相信我们。人家往科学里钻就像老鼠往加堂塔里钻一

样 , 成千上万 , 成群结队。等他们一钻进去 , 就要咬我们

了。

博布 h罗夫  太好了 !

都转过身来。

您不去柏林 , 这太好了。

包罗 d金  怎么想出老鼠来了。话不能这么说 , 亲爱的。不能这

样。提拔的研究生都敬重我 , 我也许可以说 , 都瞧得起我。

谁尊重我呢———老鼠 ? 不能这么说⋯⋯我不同意。

格尔 h曼  我很难过 , 老师。我们这一代要对那些甚至连我都不记

得的旧时代负责。我知道巴巴洛斯是红胡子 , 亨利和路易统

治过法国 , 此外对过去我什么也不记得 , 我也不需要记住。

我诅咒我父亲。您听着 , 我诅咒⋯⋯

包罗 h金  你敢 , 你父亲是院士 , 可你是个毛孩子 , 软弱无能。

瓦莲 g京娜  格尔曼 , 您应当比以前更加两三倍的努力 : 发奋吧 ,

发挥吧 , 写您的著作去飞黄腾达吧 , 您一定会飞黄腾达的

⋯⋯

包罗 h金  是啊⋯⋯是啊⋯⋯一定要用功⋯⋯我帮助你 , 选一个题

目 , 干吧⋯⋯

格尔 d曼  好吧。我要通宵通宵干 , 学术上不大显身手 , 我不刮

脸 , 也不唱歌。我要为那些跟我一样被自己出身的重压压倒

的人们报仇。

博布罗夫  最好还是把胡子刮一刮吧⋯⋯

瓦莲 g京娜  别信他的话 , 格尔曼。他除了了解他的家兔和狗之

外 , 他不了解您 , 跟不了解我 , 不了解这个世界一样。干
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吧 , 格尔曼 , 飞黄腾达起来好气气他。(下 )

格尔 h曼  尼古拉·卡西亚诺维奇 ! 您本来是科托明的得意门生。

在困难的时候 , 他不是帮助过您吗 ?

包罗 h金  是的 , 科托明没让自己的学生受过委屈。我写信给科托

明诉苦去 , 不错 , 去诉诉苦⋯⋯怎么样 ?

瓦尔 h加索夫  科托明教授昨天夜里被捕了。

博布罗夫  科托明被捕了 ?

包罗 h金  越来越紧了 ! 最善良的人 , 连苍蝇都舍不得打 , 可⋯⋯

人都怎么了 ! 都怎么了呢 !

博布 h罗夫  人都在进行阶级斗争呢。政治家们这么说。

扎哈 h罗夫  把我也⋯⋯伊万·伊里奇⋯⋯把我也裁了。

包罗 h金  您在说笑话吧 , 维萨里昂·扎哈罗维奇 , 您是说笑话吧 !

扎哈 h罗夫  我在讲东方宗教史的时候 , 来了一个大颧骨、戴圆眼

镜的年轻人 , 说 :“您没有马克思主义基础。”

包罗金  唔 , 您回答他了吗 ?

扎哈 h罗夫  大胆的话到嗓子眼里就卡住了。我想起狩猎神鸠罗 ,

他从来总取笑那些相信全人类幸福的老实人⋯⋯我没作声走

了 , 伊万·伊里奇 , 我来向您讨教 , 求您帮助。

基姆巴耶夫上。

基姆 h巴耶夫  多少好书啊 ! 是博布罗夫教授 ? (握吃惊的包罗金的

手) 我是侯赛因·基姆巴耶夫 , 是提拔上来的研究生。您好 ,

同志。这是证件。

包罗 h金  我不是什么博布罗夫⋯⋯老实说 , 昏头了吧 !

博布罗夫  我是博布罗夫。

基姆 h巴耶夫  对不起 , 先生 ! (给他证件 ) 我刚下火车 , 从克孜勒

奥尔达来的⋯⋯我在工农速成中学上学 , 选拔我到研究所来
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